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A. Card installation

1. Power off your computer and unplug the power cables.

ystduyg

Remove the chassis cover and locate the PCl Express slot.

w

Remove the expansion slot cover of the appropriate slot for
your graphics card.

Insert the card into the slot until it is firmly in place.
Secure the card into the slot with a screw.

Replace the chassis cover and connect the monitor cable.

4,
5.
6.
7.

Reconnect all power cables.

Note

If your graphics card has an auxiliary
power connector, connect the
appropriate power plug from the system
power supply to the graphics card’s
auxiliary power connector.
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B. Connecting display devices

Connect the monitor signal cable to the corresponding port on the graphics card. Refer below for the VGA
standard connectors and their corresponding ports.
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C. Driver installation

1. Visit the ASUS support site at: https://www.asus.com/support/.

2. Click on Graphics Cards, then select your product series and product model.

3. Click on Driver & Utility, choose the operating system, then download and install the latest driver.
Note

Refer to the graphics card manual for detailed instructions.

The graphics card photos in this document are for your reference only, they may not be of the same model as
the one you purchased.
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A. Installazione della scheda grafica

1. Spegnete il computer e scollegate i cavi di alimentazione.
2. Rimuovete la cover dello chassis e cercate lo slot PCI Express.

3. Rimuovete la cover dello slot di espansione che protegge lo slot
per la scheda grafica.

4. Inserite la scheda nello slot assicurandovi che sia installata
correttamente.

5. Fissate la scheda allo slot con una vite.

o

Installate la cover dello chassis e collegate il cavo del monitor.

~

Collegate tutti i cavi di alimentazione.

Se la scheda grafica é dotata di un
connettore di alimentazione ausiliario
collegate il cavo di alimentazione
appropriato dall'alimentatore al connettore
di alimentazione ausiliario della scheda
grafica.
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B. Collegamento dei monitor

Collegate il cavo di segnale del monitor alla porta corrispondente sulla scheda grafica. Per ulteriori informazioni sui
connettori video standard fate riferimento alla sezione seguente.

DVI—D-Sub

DVI—=HDMI

Type-C

C. Installazione dei driver
1. Visitate il sito di supporto ASUS all'indirizzo: http://www.asus.com/it/support.
2. Cliccate su Prodotti > Schede Grafiche quindi selezionate la serie e il modello della vostra scheda grafica.

3. Cliccate su SUPPORTO > Driver & Utilita, selezionate il sistema operativo quindi scaricate e installate i driver
aggiornati.

Per ulteriori informazioni fate riferimento al manuale della scheda grafica.

Le immagini in questo documento hanno puro scopo illustrativo, il vostro modello potrebbe apparire diverso. 9

TIVIbv https://tm.by
. rone NHTepHeT-marasuH

N ONLINE STOR



A. h—FZRIHS
1. AYE1-20BEEA7IEL TN TOBERT —7 L ERYH

LET,
2. T=ADHA RN IVEEYA L. PCl Express A0 FDIE%
HeRLE T,

3. ERYIAIEADY DTSy FAN-ERIALET,

4. ETFH—REIF—R—ROROY MBI E T, FREDAL
BECLoWEBALTLZEL,

5 RITETHH—RET—RICEELET,

6. T—ADYA RN R ETDUEICRLCTARATLATr—7 b

EERLET,
7. BALRERT—7 IV s\ THELELET,

THEE:

B/EVDOETFH—RICHBNEIRAD
R Z—=DMINTWBIEEIE VAT s
BRI-VNDEREBRT SV %M

BRARI2—IcHHELTIEEN,

Il
S

i

off

o

N

N
[:{es)
T

il
R
=

i
NI

o
e aN]]
o T
=2
S
Firiny

Nl
<

D

Rt
w
ot
i

10 VCCI-B

TIVIbv https://tm.by
. rone NHTepHeT-marasuH

N ONLINE STOR



B. 74 AT AT INM A %R TS
1. TARTLADEST—TIVEETFHH— RORER—MIERLE Y, TRIE —ARNEERE T,

DVI—D-Sub
° Ci) =P [
(@]
7)) 1o~ e
DVI—HDMI

C. FoAN\ELVARM=IVTH
1. ASUS HR—bH A MZ7o2ALEY, https://www.asus.com/jp/support/
2. BREBERTIETAH— 1T )y L B8RV —REBRETIVERIRLET,

3. TRZAN=&Y=b1&s ) vy L ERLTWAO0SEBRL TR S/ -2 40—
FLAYAR—ILLET,

THEER:
FEMIEHEVOREMDI—F - 217 )VaTBREEWN,
KREITEBEHLTWBITAMIAA—ITY, REDOERBERBTDBEDBIET,

T IVI b v https://tm.by

— i1t 5708 NHTepHeT-marasuH



N4

~

[

12

TViby

N ONLINE STOR

A. YcTaHOBKa KapTbl
1.
2.
3.

BbikntounTe KOMMbIOTEP 1 OTKMIOUNTE LHYP NUTaHUA.
CHUMITE KPbILLKY cMCTeMHOTo 6110Ka 1 HailguTe cnot PCl Express.

CHUMMTE METANINYECKYIO KPbILKY HAaNpoTUB C/10Ta, B KOTOPbIN
cobupaeTech YCTaHOBIUTb BUJEOKAPTY.

OCTOPOKHO BCTaBbTE BUAEOKAPTY B C/IOT, 3aTEM HAXKMUTE C YCUIIEM,
NOKa KapTa He BCTaHeT Ha MecTo.

3aKpenuTe KapTy B C/IOTe BUHTOM.

YCTaHOBUTE KPbILWKY CUCTEMHOTO G/10Ka 1 NOAKMoYNTe Kabesib ot
MOHUTOpA.

lMopknioumTe BCe Kabenu.

lMpumeyarue

Ecnv Ha BupeoKapTe umeetcs
BCMOMOraTeNbHblii pa3bem nuTaHus,
MOAK/IUMTE COOTBETCTBYIOLLMI Kabenb
NUTaHWA OT 670K NUTAHNA CUCTEMBI K
BCTOMOraTesIbHOTO Pa3beMy NuTaHNsA

BNAEOKapThbl.
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B. MopknioueHne MoHUTOpPa

MopKnioumnTe CUrHambHbIN Kabenb MOHUTOPa K COOTBETCTBYHLLEMY Pasbemy BUAEOKAPTHI. Huxe npuseaeHb!
CTaHfapTHble pasbembl VGA 11 COOTBETCTBYIOLLME UM MOPTbI.
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C. YcraHoBKa ApaiBepoB

1. MoceTunte caidT nopaepxku ASUS: https://www.asus.com/support/.
2, Haxmure Graphics Cards 1 BbibepuTe cepuu 1 MOAeNb YCTPONCTBA.
3. Haxwute Driver & Utility u Bbibeprte onepaLnoHHyto cuCTeMy, 3aTeM CKaualiTe 1 yCTaHOBUTE MOCNELHIO0
BepCUio fipaiBepa.
IMpumeyarue

. |-|0Flp06Hble WHCTPYKLUMN CMOTPUTE B PYKOBOACTBE NOJb30BaTeNA BUAEOKAPTDI.

+  W1306paxeHua BUfeOKapTbl B JAHHOM PYKOBOACTBE, NMPUBEAEHDI TONbKO A/IA CPABKIA, OHW MOTYT OTAINYATLCA OT 13
Bawwen mopenu.
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A. Installation der Karte

1. Schalten Sie lhren Computer aus und trennen Sie die Stromkabel.

2. Entfernen Sie die Gehduseabdeckung und finden Sie den PCI Express
Steckplatz.

3. Entfernen Sie die Abdeckung des zugehdrigen Erweiterungs-
steckplatzes fur lhre Grafikkarte.

4, Setzen Sie die Karte in den Steckplatz ein, bis sie fest sitzt.
5. Befestigen Sie die Karte mit der Schraube im Steckplatz.
6. Setzen Sie die Gehduseabdeckung wieder ein und schliefen Sie das

Displaykabel an.
7. SchlieBen Sie alle Stromkabel wieder an.

Hinweis

Verbinden Sie den zugehdrigen
Stromstecker von der
Systemstromversorgung mit dem
Hilfsstromanschluss an Ihrer Grafikkarte,
falls die Karte Uber einen solchen Anschluss
verfiigt.

14
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B. AnschlieBen von Displays

Verbinden Sie das Displaysignalkabel mit dem zugehdrigen Anschluss an der Grafikkarte. Unten finden Sie die
Standard-VGA-Stecker und ihre zugehdrigen Anschliisse.
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C. Treiber-Installation

1. Besuchen Sie die ASUS Support-Seite unter: https://www.asus.com/support/.
2. Klicken Sie auf Grafikkarten und wahlen Sie dann Ihre Produktserie und Ihr Produktmodell aus.
3. Klicken Sie auf Treiber & Dienstprogramm, wahlen Sie das Betriebssystem aus und laden Sie dann den neuesten
Treiber herunter und installieren ihn.
Hinweis
+  Finden Sie im Handbuch fiir die Grafikkarte eine ausfiihrliche Anleitung.

Die Abbildungen der Grafikkarte in diesem Dokument dienen nur der Veranschaulichung. Sie stellen
moglicherweise nicht das gleiche Modell dar, das Sie gekauft haben.
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ull A, Installation dela carte

Q

.,2 1. Eteignez votre ordinateur et débranchez les cables

(Y dalimentation.

©n 2. Retirez le panneau latéral du chassis et localisez le slot PCI

Express.

3. Retirez le support de protection métallique du slot sur lequel
vous souhaitez installer la carte graphique.

4. Insérez la carte dans le slot jusqu'a ce qu'elle soit bien place.

5. Sécurisez la carte au slot a I'aide d’une vis.

6. Replacez le panneau latéral du chassis et connectez le cable
du moniteur.

7. Reconnectez tous les cables d'alimentation.

Remarque

Si votre carte graphique posséde un
connecteur d’alimentation auxiliaire,
connectez I'une des prises du bloc
d’alimentation sur ce connecteur.

16
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B. Connecter des périphériques d’affichage

1. Connectez le cable vidéo du moniteur au port correspondant sur la carte graphique. Référez-vous
aux illustrations ci-dessous pour les différents types de connecteurs vidéo et leurs ports respectifs.

DVI—D-Sub

DVI—=HDMI

C. Installation du pilote

1. Visitez le site d'assistance ASUS a I'adresse : https://www.asus.com/support/.

2. Cliquez sur Cartes graphiques, puis sélectionnez votre gamme de produit ainsi que le modéle.

3. Cliquez sur Pilote et Utilitaire, choisissez le systéme d'exploitation, puis téléchargez et installez le
pilote le plus récent.

Remarque

Référez-vous au manuel d'utilisation de votre carte graphique pour plus de détails.
Les images de ce document illustrant une carte graphique sont données a titre indicatif uniquement, et
peuvent ne pas correspondre au modele de carte graphique dont vous avez fait I'achat.
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A. Instalacion de la tarjeta

1. Apague su equipo y desconecte los cables de alimentacion.

2. Retire la cubierta del chasis y localice la ranura PCl Express.

3. Retire la cubierta de la ranura de expansion en la que desee
instalar su tarjeta grafica.

4. Inserte la tarjeta en la ranura hasta que quede bien
encajada.

5. Fije la tarjeta en la ranura con un tornillo.

6.  Vuelva a colocar la cubierta del chasis y conecte el cable del

monitor.

7. Vuelva a conectar todos los cables de alimentacién.

Nota

Si su tarjeta gréfica dispone de un
conector de alimentacién auxiliar,
conecte el conector de alimentacion
adecuado de la fuente de alimentacién
del sistema al conector de alimentacion
auxiliar de la tarjeta grafica.

18
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B. Conectar dispositivos de pantalla

1. Conecte el cable de sefal del monitor al puerto correspondiente de la tarjeta gréfica. Consulte a
continuacién los conectores VGA estdndar y sus puertos correspondientes.

DVI—D-Sub

DVI—=HDMI

Type-C

C. Instalacion del controlador

1. Visite el sitio de soporte técnico de ASUS en https://www.asus.com/support/.

2. Haga clic en Graphics Cards (Tarjetas graficas) y, a continuacion, seleccione la serie y el modelo del
producto.

3. Haga clic en Driver & Utility (Controlador y utilidad), elija el sistema operativo y, a continuacion,
descargue e instale el controlador mas reciente.

Nota

Consulte el manual de su tarjeta grafica para mas informacion detallada.
Las fotografias de la tarjeta gréfica que aparecen en este documento deben utilizarse inicamente como
referencia. El modelo que usted ha adquirido podria ser diferente. 19
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% A. Kaartinstallatie
% 1. Schakel uw computer uit en koppel de voedingskabels los.
:_) 2. Verwijder het deksel van de behuizing en zoek de PCI
= Express-sleuf.
a' 3. Verwijder het klepje van de uitbreidingssleuf die voor uw
grafische kaart geschikt is.
4. Stop de kaart in de sleuf tot deze stevig op zijn plaats zit.
5. Maak de kaart vast in de sleuf met behulp van een schroef.
6. Plaats het deksel van de behuizing terug en sluit de
monitorkabel aan.
7. Sluit alle voedingskabels opnieuw aan.
Opmerking
P Als uw grafische kaart een
hulpvoedingsaansluiting heeft,
Fﬁ':”. sluit u de geschikte s.tekker
= van de systeemvoeding aan
hulpvoedingsaansluiting van de
grafische kaart.
20
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B. Weergaveapparaten verbinden

1. Sluit de monitorsignaalkabel aan op de overeenkomende poort van de grafische
kaart. Raadpleeg de onderstaande lijst voor de standaard VGA-aansluitingen en hun
overeenkomende poorten.

Nederlands
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C. Installatie stuurprogramma

1. Bezoek de ondersteuningssite van ASUS op: https://www.asus.com/support/.
2. Klik op Graphics Cards (Grafische kaarten) en selecteer dan uw productserie en -model.

3. Klik op Driver & Utility (Stuurprogramma en hulpprogramma), kies het besturingssysteem
en download en installeer vervolgens het nieuwste stuurprogramma.

Opmerking

Raadpleeg de handleiding van de grafische kaart voor gedetailleerde instructies.
De foto's van de grafische kaart in dit document zijn uitsluitend informatief bedoeld en zijn mogelijk
verschillend van het model dat u hebt aangeschaft. 21
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A. Kortinstallation

1. Stdng av datorn och dra ut strémsladdarna.

2. Tabort chassihdljet och leta reda pa PCl Express-platsen.

3. Tabort expansionsplatsskyddet for lamplig kortplats for ditt
grafikkort.

4. For in kortet i platsen tills det sitter ordentligt pa plats.

5. Fast kortet i platsen med en skruv.

6. Satt tillbaka chassihdljet och anslut bildskarmssladden.

7. Ateranslut alla stromsladdar.

0BS

Om ditt grafikkort har en

extra stromanslutning, anslut
lamplig stromkontakt fran
systemstromforsorjningen till
grafikkortets extra stromanslutning.

22
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B. Ansluta visningsenheter

Anslut bildskdrmens signalsladd till motsvarande port pa grafikkortet. Se nedan angdende VGA
standardanslutningar och deras motsvarande portar.

DVI—D-Sub

DVI—=HDMI

Type-C

C. Drivrutinsinstallation

1. Besok ASUS supportwebbplats pa: https://www.asus.com/support/.

2. Klicka pa Graphics Cards (Grafikkort), och vilj din produktserie och produktmodell.
3. Klicka pé Driver & Utility (Drivrutin och verktyg), vélj operativsystem, och hdmta och installera
den senaste drivrutinen.
OBS

Se bruksanvisningen till grafikkortet for utférliga instruktioner.
Fotona pa grafikkort i detta dokument &r endast avsedda som referens, och kan visa en annan modell én den
du kopte
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A. Instalacija kartice

Iskljucite kompjuter i izvucite kablove za napajanje.
Uklonite poklopac kucista i pronadite ekspresni PCl prorez.

Uklonite poklopac odgovarajuceg ekspanzionog proreza za
instalaciju vase graficke kartice.

Ubacite karticu u prorez tako da ¢vrsto legne.
Pri¢vrstite karticu u prorezu zavrtnjem.

Zamenite poklopac kudista i povezite kabl za monitor.

4.
5.
6.
7.

Ponovo poverzite sve kablove za napajanje.

Paznja

Ukoliko vasa graficka kartica poseduje
konektor za pomo¢no napajanje,
povezite odgovarajudi priklju¢ak za
napajanje sistema za konektor za
pomocno napajanje na grafickoj kartici.

24
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B. Povezivanje uredaja za prikazivanje

Povefzite signalni kabl monitora za odgovarajuéi port na grafi¢koj kartici. Pogledajte ispod
standardne VGA konektore i njihove odgovarajuce portove.

DVI—D-Sub

DVI—HDMI

Type-C

C. Instalacija drajvera

1. Posetite internet prezentaciju za podrsku kompanije ASUS na adresi: https://www.asus.com/support/.

2. Kliknite na Graphics Cards (Graficke kartice), a potom odaberite seriju svog proizvoda i brojmodela.
3. Kliknite na Driver & Utility (Upravljackii pomoc¢ni programi), odaberite operativni sistem i preuzmite
i instalirajte najnoviji upravljacki program.
Paznja
Pro¢itajte uputstvo za graficku karticu za detaljna uputstva.

Slike graficke kartice u ovom dokumentu su date samo radi vaseg uvida, model mozda nece biti isti kao
model koji ste vi kupili.
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A. Ugradnja kartice

1. Iskljucite racunalo i iskopcajte kabele za napajanje.

2. Skinite poklopac ku¢ista i nadite utor za PCl Express karticu.

3. Skinite poklopac s odgovarajuceg utora za prosirenje za
graficku karticu.

4. Stavite karticu u utor tako da sjedne ¢vrsto na svoje mjesto.

5. Karticu pri¢vrstite u utoru vijkom.

6. Vratite poklopac kucista i spojite kabel za monitor.

7. Ponovno spojite sve kabele napajanja.

Napomena

Ako graficka kratica ima prikljucak

za pomo¢no napajanje, spojite
odgovarajuci utikac elektricnog
napajanja sustava na prikljucak za
pomocno napajanje na grafickoj kartici.

26
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B. Spajanje uredaja za prikaz

Spojite signalni kabel monitora na odgovarajuci priklju¢ak na grafickoj kartici. Pogledajte u nastavku
standardne VGA prikljucke i njihove odgovarajuce ulaze.

DVI—D-Sub

DVI—HDMI

Type-C

C. Instalacija upravljackih programa

1. Posjetite stranicu za ASUS podrsku na: https://www.asus.com/support/.

Kliknite Graphic Cards (Graficke kartice) i zatim odaberite seriju i model proizvoda.

Kliknite Driver & utility (Upravljacki i usluzni programi), odaberite operacijski sustav i zatim
preuzmite i instalirajte najnoviji upravljacki program.

Napomena
Detaljnije upute potrazite u priru¢niku za graficku karticu.

.

Fotografije graficke kartice u ovom priru¢niku su samo informativne, to mozda nece biti fotografije modela
graficke kartice koji ste kupili.
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(@Y A. Instalace karty

(9]
E"f 1. Vypnéte pocitac a odpojte napajeci kabely z elektrické
g zésuvky.
2. Sejméte kryt skiiné pocitace a vyhledejte slot PCl Express.
3. Odmontujte pfislusnou zaslepku rozsifovaciho slotu
grafické karty.
4. Zasunite kartu do slotu tak, aby byla pevné usazena.
5. Zajistéte kartu ve slotu Sroubkem.
6. Nasadte kryt skiiné pocitace a pfipojte kabel monitoru.
7. Znovu piipojte vSechny napajeci kabely.

Pozndmka

Pokud je graficka karta vybavena
konektorem pomocného napéjeni,
pripojte pfislusnou napéjeci zastrcku ze
zdroje napajeni systému ke konektoru
pomocného napajeni grafické karty.

28
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B. Pripojeni zobrazovacich zafizeni

Pfipojte kabel signalu monitoru k pfislusnému portu na grafické karté. Prehled konektort standardu VGA
a prislusnych portd viz nize.

DVI—D-Sub

DVI—HDMI

C. Instalace ovladace

1. Navstivte web podpory ASUS na adrese: https://www.asus.com/support/.

2. Kliknéte na polozku Graphics Cards (Grafické karty) a potom vyberte svoji produktovou fadu a
model produktu.

3. Kliknéte na polozku Driver & Utility (Ovladac a nastroj), zvolte operacni systém a potom stéhnéte
nejnovéjsi ovladac.
Pozndmka

Podrobné pokyny viz pfiru¢ka ke grafické karté.
Fotografie grafické karty v tomto dokumentu jsou pouze ilustrativni a nemusi zobrazovat zakoupeny
model.
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A kartya telepitése
Kapcsolja ki a szamitdgépet, és huzza ki a haldzati
kébeleket.

Tavolitsa el a késziilékhaz fedelét, és keresse meg az PCI
Express kartya nyilasat.

Tavolitsa el a megfeleld nyilas bévitényilasanak fedelét a
grafikus kartyahoz.

Helyezze be a kartyat a nyildsba oly médon, hogy a kértya
szorosan illeszkedjen.

Rogzitse a kartyat a nyildsban egy csavarhiizo segitségével.
Helyezze vissza a késziilékhaz fedelét, és csatlakoztassa a
monitorkabelt.

Csatlakoztassa ismét a haldzati kabeleket.

Megjegyzés

Ha a grafikus kartya egy kiils6 halozati
csatlakozéval van ellatva, csatlakoztassa
a megfelel6 haldzati csatlakozét a
rendszer tapellatasabol a grafikus kartya
kiilsé csatlakozdéjaba.

https://tm.by
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B. Megjelenit eszkozok csatlakoztatasa

Csatlakoztassa a monitor jelkdbelét a grafikus kartyahoz tartozé portba. Lasd: VGA szabvényos
csatlakozok és a kapcsolodo portok lent.

Magyar

DVI—D-Sub

DVI—HDMI

Type-C

C. A meghaijto telepitése
1. Latogasson el az ASUS tamogatasi oldalra a https://www.asus.com/support/ cimen.

2. Kattintson a Grafikus kartyak ponton, majd vélassza ki a termék sorozatat és a termék modellét.

3. Kattintson az lllesztéprogramok és segédprogramok ponton, valassza ki az operacids rendszert
és telepitse az utolso illesztéprogramot.

Megjegyzés

Részletes utasitasokért tekintse meg a grafikus kartyahoz kapott Gtmutatét.
A grafikus kartyakat bemutatd fényképek kizarolag szemléltetési célokat szolgalnak, és elképzelhetd,
hogy az On éltal megvasarolt tipussal nem egyeznek. 31
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Instalarea cardului

1. Inchideti calculatorul si deconectati cablurile de alimentare.

ad

Scoateti carcasa sasiului si localizati fanta PCl Express.

pUBWO

w

Scoateti carcasa fantei de extindere pentru fanta
corespunzdtoare pldacii dvs. grafice.

Introduceti cardul in fanta pana cand acesta se fixeaza.
Fixati cardul in fantd cu un surub.

Asezati carcasa sasiului la loc si conectati cablul monitorului.

4.
5.
6.
7.

Reconectati toate cablurile de alimentare.

Nota

Daca placa dvs. grafica dispune de un
conector auxiliar pentru alimentare,
conectati fisa corespunzatoare din
sistemul de alimentare la conectorul
auxiliar pentru alimentare al placii
grafice.

32
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B. Conectarea dispozitivelor de afisare

Conectati cablul de semnal al monitorului la portul corespunzator al plécii grafice. Consultati
sectiunea urmatoare pentru conectorii VGA standard si porturile corespunzatoare.
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C. Instalarea driverului

1. Vizitati site-ul de asistenta ASUS la: https://www.asus.com/support/.
2. Faceti clic pe Graphics Cards (Placi grafice), apoi selectati seria si modelul produsului.

3. Faceti clic pe Driver & Utility (Driver si utilitar), alegeti sistemul de operare, apoi descarcati si
instalati cel mai recent driver.

Notd

Pentru instructiuni detaliate, consultati manualul placii grafice.
Imaginile pentru placa grafica prezentate in acest manual au rol informativ; este posibil sa nu fie imagini
ale modelului pe care I-ati achizitionat.
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A. Eykataotaon Kaptag

1. ATIEVEQYOTIOIOTE TOV UTTOAOYIOTH 0G KAl ATOCUVSEDTE Tal
kaAwdia tpopodoaiac.

\\3

2. A@aipéoTe TO KAAUMMA TOU MAQLGIOU Kal EVTOTTIOTE TNV
unodoxr PCl Express.

S
=
=
<)

7

3. AQaIPEOTE TO KANUMHA TNG UTTOSOXIG EMEKTAONG TNG
KATAMNNANG UTOSOXAG Yia TV KEPTA YPAPIKWY 0ag.

4. EloayeTe TNV KAPTa 0TNV UTTOSOKN HEXPL VA EQAPHOTEL KON
otn Béon TnG.
5. Ao@alioTe TNV kApta oTnv umodoxn e pia Bida.

6. EmavatomoBeTrioTe To KAAUUKA TOU TTALGIOU KAl GUVOEDTE TO
KaAS10 TG 0BovNG.

7. Juvdéote Eavd OAa Ta KaAwdia Tpopodoaiag.
Znueiwon

Av n kdpTa ypagikwv oag Slabétel vav
BonBnTiké akpodéktn Tpoodoaiag,
OUVEEOTE TO KATAMNAO @IG
TPo@odoaiag amod Tnv Tpopodoaia Tou
OUOTAHATOG 0TO BonONTIKG akPodEKTn
TPoPoS0aiag TNG KAPTAG YPAPIKWV.

34
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B. XuUvdeon 006vng

JUvE£0TE TO KOAWSI0 OPATOG TG 086vVNG 0TNV avTioTolxn BUPa 0TV KAPTA YPAPIKWV. AVaTpEETE
TIAPAKATW YIa TOUG aKPOoSEKTEG TPoTUTOU VGA Kal TIG avTioToIxeG BUPES TOUG.
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DVI—HDMI
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Type-C

. Eykatrdotaon mpoypappdtwy odiynong
1. EmokepOeite Tnv 10T00eAiSa umooTpIENG TG ASUS 0Tn SitevBuvon: https://www.asus.com/support/.

2. Kavte KAk otnv emhoyri Graphics Cards (KapTeg ypa@ikwv) Kat, 0Tn CUVEXELD, EMAEETE TN OELPA Kal
TO MOVTENO TOU TIPOIOVTOG 0AG.

3. Kavte kAik otnv emhoyr Driver & Utility (Mpdypappa 061iynong kat Bondntiko mpoypappa) kaiotn
OUVEXELQ TIPAYUATOTTOIOTE AP KAl EYKATACTACN TOU TMAEOV TIPOGPATOU TIPOYPAMHATOG 081 yNoNG.

Znueiwon
« Avatpé€Te 0TV TEKUNPIWoN TN KAPTAG YPAPIKWV YIa AETTOEPEIG 08nyieC.

Ol WTOYPAPIEG TNG KAPTAC YPAPIKWY OE QUTAV TNV TEKUNpiwon mpoopilovtat udvo yia avagopd, evoéxetat
VOl UNV avTIoToIXoUV 0TO {510 HOVTENO ME AUTO TTOU £XETE AYOPATEL.
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A. Instalacao daPlaca

Mod

1. Desligue o seu computador e os cabos eléctricos.
2. Retire a tampa do chassis e localize o a ranhura PCI Express.

Retire a cobertura da ranhura de expansao da ranhura
adequada a sua placa grafica.

v
w

c
«Q
c
[0}
7

Introduza o cartéo na ranhura até que esteja bem fixo.
Fixe a placa a ranhura com um parafuso.

Substitua a cobertura do chassis e ligue o cabo do monitor.

N o nos

Ligue novamente todos os cabos eléctricos.

Nota

Se a sua placa grafica tem um conector
eléctrico auxiliar, ligue a ficha eléctrica
adequada, a partir da alimentacao
eléctrica do sistema ao conector
eléctrico auxiliar da placa grafica.

36
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B. Ligardispositivos opticos

Ligue o cabo de sinal do monitor a porta correspondente na placa grafica. Para mais detalhes sobre os
conectores VGA standard e as suas portas correspondentes, veja abaixo.
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DVI—HDMI
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Display Port "N
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4

Type-C

C. Instalacao do Controlador

1. Visite o site de suporte da ASUS em: https://www.asus.com/support/.

2. Clique em Placas graficas e, em seguida, selecione a série e o modelo do seu produto.

3. Clique em Controlador e utilitario, escolha o sistema operativo e, em seguida, transfira e instale o
controlador mais recente.

Nota

Para instrugdes mais detalhadas, consulte o manual da placa grafica.
As imagens da placa gréfica presentes neste documento servem apenas como referéncia e podem nao ser do
mesmo modelo da que comprou. 37
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A. Instalacja karty

1. Wylacz zasilanie komputera i odfacz kable zasilajace.

2. Zdejmij pokrywe obudowy i odszukaj gniazdo PCl Express.

3. Zdejmij pokrywe odpowiedniego gniazda rozszerzenia dla
posiadanej karty graficznej.

4. W16z karte do gniazda, az do jej pewnego osadzenia.

5. Zamocuj karte w gniezdzie $ruba.

6. Zatéz ponownie pokrywe obudowy i podtacz kabel

monitora.

7. Podtacz ponownie wszystkie kable zasilajace.

Uwaga
Jesli karta graficzna ma dodatkowe
zfacze zasilania, podtacz do niego
ﬁf'j” odpowiednig wtyke zasilania z zasilacza

systemowego.

38
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B. Podtaczenie urzadzen wyswietlania

Podtacz kabel sygnatowy monitora do odpowiedniego portu karty graficznej. Sprawdz ponizej
standardowe zlgcza VGA i odpowiadajace im porty.

DVI—D-Sub

DVI—HDMI

a
HDMI (

Type»c\%

C. Instalacja sterownika

A

9

1. Przejdz do witryny pomocy technicznej firmy ASUS: https://www.asus.com/support/.

2. Kliknij pozycje Graphics Cards (Karty graficzne), a nastepnie wybierz serie produktu i model.

3. Kliknij pozycje Driver & Utility (Sterowniki i programy narzedziowe), wybierz system
operacyjny, a nastepnie pobierz i zainstaluj najnowszy sterownik.

Uwaga

W celu uzyskania szczegdtowych instrukji, sprawdz podrecznik karty graficznej.
Znajdujace sie w tym dokumencie zdjecia karty graficznej, stuzg wytacznie jako odniesienie, moga one
nie by¢ zgodne z zakupionym modelem.
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A. Karti takma

1. Bilgisayarinizi kapatin ve elektrik kablolarini gikarin.

adymy,

g

Kasanin kapagini ¢ikarin ve PCI Express yuvasini bulun.

3. Grafik kartiniz igin ilgili yuvanin genisletme yuvasi kapagini
cikarin.

4. Kartiyerine oturana kadar yuvaya takin.

5. Karti bir vidayla yuvaya sabitleyin.

6. Kasanin kapagini yerine takin ve monitor kablosunu

baglayin.
7. Tum elektrik kablolarini yeniden baglayin.

Not

Grafik kartinda ikinci bir gti¢ konektort
varsa, sistem gii¢ kaynagindan gelen
ilgili elektrik fisini grafik kartinin ikinci
gti¢ konektoriine baglayin.

40
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B. Ekran aygitlarini baglama

Monitériin sinyal kablosunu grafik kartindaki ilgili baglanti noktasina baglayin. VGA standart konektorleri
ve ilgili baglanti noktalari igin asagiya bakiniz.

DVI—D-Sub

DVI—HDMI

Type-C

C. Siiriicii yiikleme

1. https://www.asus.com/support/ adresinden ASUS destek web sitesini ziyaret edin.

2. Ekran Kartlari'na tiklayin, ardindan iriin serinizi ve Griin modelinizi segin.

3. Siiriicii ve Yardimci Programlar‘a tiklayin, isletim sisteminizi secin, ardindan en son siirticliyi indirin
ve ylikleyin.

Not
Ayrintili talimatlar icin grafik karti kilavuzuna bakin.

Bu dokiimandaki grafik karti fotograflar yalnizca bilgi icindir, satin aldiginiz modelle ayni model
olmayabilir.
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A. Pemasangan kartu

1. Matikan komputer, kemudian lepaskan kabel daya.
2. Lepaskan penutup chassis, kemudian cari slot PCI Express.

3. Lepaskan penutup slot ekspansi pada slot yang sesuai
untuk kartu grafis.

puj eseyeg

4. Masukkan kartu hingga terpasang dengan benar pada
tempatnya.

5. Kencangkan kartu pada slot dengan sekrup.

<]
=
D
ia
o

6. Pasang kembali penutup chassis, kemudian sambungkan
kabel monitor.

7. Sambungkan kembali semua kabel daya.

Catatan

Jika kartu grafis dilengkapi soket daya
tambahan, sambungkan konektor daya
yang sesuai dari catu daya sistem ke
soket daya tambahan pada kartu grafis
tersebut.
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B. Menyambungkan perangkat layar

1. Sambungkan kabel sinyal monitor ke port yang sesuai pada kartu grafis. Lihat di bawah ini untuk
soket standar VGA dan port yang sesuai
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C. Penginstalan driver

1. Kunjungi situs dukungan ASUS di: https://www.asus.com/support/.

2. Klik Kartu Grafis, lalu pilih seri produk dan model produk Anda.
3. Klik Driver & Utilitas, pilih sistem operasi, lalu download dan pasang driver terkini.
Catatan

Untuk petunjuk rinci, lihat panduan pengguna kartu grafis.
Kartu grafis pada foto dalam dokumen ini hanya untuk referensi dan modelnya mungkin tidak sama seperti
yang Anda beli. 45
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28 A. Namestitev kartice
% 1. Izklopite racunalnik in izklopite napajalne kable.
a< 2. Odstranite pokrov ohisja in poiscite reZo za kartico PCl Express.
gf 3. Odstranite pokrov razsiritvene reze na primerni reZi za grafi¢no
() kartico.
4. Vstavite kartico v rezo tako, da se zaskoci na mestu.
5. Pritrdite kartico v reZo z vijakom.
6.  Znova namestite pokrov ohisja in prikljucite kabel monitorja.
7. Znova prikljucite vse napajalne kable.

Opomba

Ce je vasa grafi¢na kartica opremljena
s pomoznim napajalnim priklju¢kom,
prikljucite ustrezen napajalni prikljucek
iz napajalnika sistema na pomozni
napajalni priklju¢ek grafi¢ne kartice.

48
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B. Prikljucitev prikazovalnih naprav

Prikljucite signalni kabel na ustrezen priklju¢ek na grafi¢ni kartici. Oglejte si spodnje informacije o
konektorjih standarda VGA in njihovih ustreznih prikljuckih.
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C. Namestitev gonilnika

Obiscite spletno mesto s podporo druzbe ASUS na naslovu: https://www.asus.com/support/.

2. Kliknite Graphics Cards (Grafi¢éne kartice) ter izberite serijo in model izdelka.

3. Kliknite Driver & Utility (Gonilnik in pripomocek), izberite operacijski sistem ter prenesite in namestite
najnovejsi gonilnik.
Opomba

«  Podrobna navodila najdete v priro¢niku za grafi¢no kartico.

Fotografije grafi¢ne kartice v tem dokumentu so zgolj informativne in morda niso istega modela kot tisti, ki ste
ga kupili.
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Safety information

Electrical safety

When adding or removing devices to or from the system, ensure that the power cables for the
devices are unplugged before the signal cables are connected. If possible, disconnect all power
cables from the existing system before you add a device.

Make sure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure about
the voltage of the electrical outlet you are using, contact your local power company.

If the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician
or your retailer.

Operation safety

50
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Before installing devices on your motherboard, carefully read all the manuals that came with the
package.

Before using the product, make sure all cables are correctly connected and the power cables are
not damaged. If you detect any damage, contact your dealer immediately.

To avoid short circuits, keep paper clips, screws, and staples away from connectors, slots, sockets
and circuitry.

Avoid dust, humidity, and extreme temperature. Do not place the product in any area where it may
be exposed to moisture.

Place the product on a stable surface.

If you encounter technical problems with the product, contact a qualified service technician or your
retailer.
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Informations sur la sécurité

Sécurité électrique

Lorsque vous ajoutez ou retirez des périphériques, assurez-vous que les cables d'alimentation de
ces périphériques sont bien débranchés avant de connecter les cables des signaux. Si possible,
déconnectez tous les cables d'alimentation du systéme avant d'ajouter un élément.

Assurez-vous que la tension de votre alimentation est réglée sur une valeur qui corresponde a celle

de votre zone géographique. Si vous n'étes pas sir de la tension des prises électriques que vous allez

utiliser, contactez la société d*électricité du lieu ol vous vous trouvez.
Si I'alimentation ne fonctionne plus, n'essayez pas de la réparer vous-méme. Contactez un service
technique compétent ou votre revendeur.

Pour un fonctionnement en toute sécurité

Vb

N ONLINE STOR

Avant d'installer la carte mére et de connecter des périphériques, lisez attentivement tous les
manuels livrés avec votre pack.

Avant d'utiliser le produit, assurez-vous que tous les cables sont connectés correctement et que
les cables d'alimentation ne sont pas défectueux. Si vous détectez un probléme, contactez votre
revendeur immédiatement.

Pour éviter les courts-circuits, éloignez les trombones, les vis, et les agrafes des connecteurs, des
slots, des sockets et des circuits imprimés.

Evitez la poussiére, 'humidité, et les températures extrémes. Ne placez pas le produit dans un
endroit o il pourrait étre mouillé.

Placez le produit sur une surface stable.

Si vous rencontrez des problémes techniques avec ce produit, contactez un service technique
qualifié ou votre revendeur.
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Sicherheitsinformationen

Elektrische Sicherheit

Beim AnschlieBen oder Trennen von Geréten an das oder vom System miissen die Netzleitungen
der Geréte ausgesteckt sein, bevor die Signalkabel angeschlossen werden. Ziehen Sie ggf. alle
Netzleitungen vom aufgebauten System, bevor Sie ein Gerét anschliefSen.

Priifen Sie, ob die Stromversorgung auf die Spannung lhrer Region richtig eingestellt ist. Sind Sie
sich tiber die Spannung der von lhnen benutzten Steckdose nicht sicher, erkundigen Sie sich bei
Ihrem Energieversorgungsunternehmen vor Ort.

Ist die Stromversorgung defekt, versuchen Sie nicht, sie zu reparieren. Wenden Sie sich an den
qualifizierten Kundendienst oder Ihre Verkaufsstelle.

Betriebssicherheit
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Vor Installation eines Gerétes auf dem Motherboard mussen Sie alle mitgelieferten Handbticher
lesen.

Vor Inbetriebnahme des Produkts miissen alle Kabel richtig angeschlossen sein und die
Netzleitungen diirfen nicht beschddigt sein. Bemerken Sie eine Beschddigung, kontaktieren Sie
sofort lhren Handler.

Halten Sie zur Vermeidung von Kurzschltssel Buroklammern, Schrauben und Heftklammern von
Anschliissen, Steckplétzen, Sockeln und Schaltkreisen fern.

Um Kurzschliisse zu vermeiden, halten Sie Biiroklammern, Schrauben und Heftklammern fern von
Anschliissen, Steckplétzen, Sockeln und Stromkreisen.

Stellen Sie das Produkt auf eine stabile Flache.

Sollten technische Probleme mit dem Produkt auftreten, kontaktieren Sie den qualifizierten
Kundendienst oder Ihre Verkaufsstelle.

https://tm.by
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Informazioni in materia di Sicurezza

Sicurezza Elettrica

Durante I'aggiunta o la rimozione di periferiche dal sistema, assicurarsi che i cavi di alimentazione
dei dispositivi siano scollegati, prima di effettuare la connessione dei cavi segnale. Se possibile, prima
dell'aggiunta di una periferica, disinserire tutti i cavi di alimentazione dal sistema.

Assicurarsi che I'alimentazione sia impostata sulla tensione corretta, utilizzata nella propria zona. In
caso di incertezza sulla tensione della presa elettrica, rivolgersi all'ente fornitore di energia elettrica
in loco.

In caso di guasto al cavo di alimentazione, non tentare di ripararlo da sé. Contattare un tecnico
qualificato o il proprio rivenditore.

Sicurezza Operativa
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Prima di installare periferiche sulla scheda madre, leggere con attenzione il manuale fornito nella
confezione.

Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente e che i cavi di
alimentazione non siano danneggiati. In caso contrario, contattare immediatamente il rivenditore.

Per evitare corto circuiti, tenere graffette, viti e chiodi lontani da connettori, slot, prese e circuiti.

Evitare polvere, umidita e temperature estreme. Non riporre il prodotto in aree dove potrebbe venire
a contatto con acqua.

Collocare il prodotto su una superficie stabile.
In caso di problemi tecnici con il prodotto, contattare personale tecnico qualificato o il rivenditore.
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Australia statement notice

From 1 January 2012updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot
be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at
http://support.asus.com

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous materials
for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

NOTE: AsusTek Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of CE Directives. Please see the CE Declaration of Conformity for more details. Please download the CE
reports through the link: http://www.asus.com/event/GraphicsCards/CEDeclarationforASUSGraphicsCards/

Cce

NOTE: Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://green.asus.com/english/REACH.htm
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